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RO: FIERASTRAU PENDULAR
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Simbolurile din manualul de instrucțiuni și eticheta de pe instrument. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
Simbolurile din manualul de instrucțiuni și eticheta de pe instrument 

 
 

 

 
Citiți manualul de instrucțiuni înainte de utilizare. 

 

  
 
CE conformitate 

 

 

 
Purtați ochelari de protecție, protecție pentru auz și mască de praf. 

 

 
 
 

 

Deșeurile de produse electrice nu trebuie aruncate cu deșeurile menajere. Vă 
rugăm să reciclați unde există facilități. Consultați autoritatea locală sau 
comerciantul cu amănuntul pentru sfaturi de reciclare. 

 

 Alertă de siguranță. 
Utilizați numai accesoriile acceptate de producător. 
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GENERALITĂȚI AVERTISMENTE DE SIGURANȚĂ ALE INSTRUMENTELOR DE PUTERE 

AVERTISMENT Citiți toate avertismentele de siguranță și instrucțiunile. Nerespectarea avertismentelor și 

a instrucțiunilor poate provoca șocuri electrice, incendii și / sau vătămări grave. Salvați toate 

avertismentele și instrucțiunile pentru referințe ulterioare. Termenul "sculă electrică" din avertismente 

se referă la scula electrică acționată de rețea (cu cablu) sau la scula electrică acționată cu acumulator 

(fără fir).  

1) Siguranța zonei de lucru:

a) Păstrați zona de lucru curată și bine luminată. Zonele aglomerate și întunecate invită accidente.

b) Nu folosiți scule electrice în medii explozive, cum ar fi prezența lichidelor inflamabile, a gazelor sau a 
prafului. Uneltele electrice produc scântei care ar putea aprinde praful sau fumul.

c) Tineți copiii și trecătorii în timpul funcționării unei scule electrice. Distragiile vă pot cauza pierderea 
controlului.

2) Siguranța electrică

a) Conectorii sculei electrice trebuie să se potrivească cu priza. Nu modificați niciodată mufa în nici un 
fel. Nu utilizați nici un fișă adaptor cu unelte electrice împământate (împământare). Conectorii 
nemodificați și prizele corespunzătoare vor reduce riscul de electrocutare.

b) Evitați contactul corpului cu suprafețe împământate sau împământate, cum ar fi conductele, 
radiatoarele, gamele și frigiderele. Există un risc crescut de electrocutare dacă corpul dvs. este legat la 
pământ sau la pământ.

c) Nu expuneți sculele electrice la ploaie sau la condiții umede. Apă intrata într-o sculă electrică va 

crește riscul de electrocutare.

d) Nu abuzați de cablu. Nu folosiți niciodată cablul pentru a transporta, trage sau scoate din uz uneltele 
electrice. Țineți cablul departe de căldură, ulei, muchii ascuțite sau componente în mișcare. Cablurile 
deteriorate sau încurcate cresc riscul de electrocutare.

e) Atunci când utilizați un instrument electric în exterior, utilizați un prelungitor adecvat pentru 

utilizare în exterior. Utilizarea unui cablu adecvat pentru utilizare în exterior reduce riscul de 

electrocutare.

f) În cazul în care este inevitabilă folosirea sculelor electrice într-o locație umedă, utilizați o sursă 
protejată cu dispozitiv de protecție reziduală (RCD). Utilizarea unui dispozitiv RCD reduce riscul de 
electrocutare.
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3) Siguranța personală

a) Stați vigilent, supravegheați ceea ce faceți și folosiți bunul simț atunci când folosiți unelte electrice. Nu

utilizați unelte electrice în timp ce sunteți obosiți sau sub influența drogurilor, alcoolului sau

medicamentelor. Un moment de neatenție în timpul funcționării sculelor electrice poate duce la răniri

grave.

b) Folosiți echipament personal de protecție. Purtați întotdeauna protecție pentru ochi. Echipamentele

de protecție cum ar fi masca de praf, încălțămintea de protecție antiderapantă, pălăria tare sau

protecția auditivă folosită în condiții adecvate vor reduce vătămările corporale.

c) Preveniți pornirea neintenționată. Asigurați-vă că întrerupătorul se află în poziție optică înainte de

conectarea la sursa de alimentare și / sau acumulatorul, prin ridicarea sau transportul sculei.

Transportarea sculelor electrice cu degetul pe comutator sau energizarea sculelor electrice care au

comutatorul pornește la accidente.

d) Îndepărtați orice cheie de reglare sau cheie înainte de a porni mașina. O cheie sau o cheie stânga

atașată unei părți rotative a sculei electrice poate duce la vătămări corporale. e) Nu exagerați. Păstrați

legătura și echilibrul în orice moment. Acest lucru permite un control mai bun al sculei electrice în

situații neașteptate.

f) Va rog sa va imbracati adecvat. Nu purtați haine largi sau bijuterii. Țineți părul, îmbrăcămintea și

mănușile departe de componentele în mișcare. Hainele, bijuteriile sau părul lung pot fi prinse în părțile

în mișcare.

g) Dacă există dispozitive pentru conectarea instalațiilor de aspirare și colectare a prafului, asigurați-vă

că acestea sunt conectate și utilizate corespunzător. Utilizarea colectării prafului poate reduce pericolele

legate de praf.

4) Utilizarea și îngrijirea sculelor electrice

a) Nu forțați scula electrică. Utilizați scula electrică corectă pentru aplicația dvs. Instrumentul electric

corect va face treaba mai bună și mai sigură la viteza pentru care a fost proiectată.

b) Nu utilizați scula electrică dacă întrerupătorul nu îl pornește sau nu. Orice scule electrice care nu pot fi

controlate cu comutatorul sunt periculoase și trebuie reparate.

c) Deconectați ștecherul de la sursa de alimentare și / sau acumulatorul de la scula electrică înainte de a

efectua reglaje, schimbați accesorii sau depozitați scule electrice. Astfel de măsuri preventive de

siguranță reduc riscul de pornire accidentală a sculei electrice.

d) Nu depozitați sculele electrice în gol la îndemâna copiilor și nu permiteți persoanelor care nu cunosc

instrumentele electrice sau aceste instrucțiuni să opereze scula electrică. Sculele electrice sunt

periculoase în mâinile utilizatorilor neinstruiți.

e) Mențineți sculele electrice. Verificați nealinierea sau legarea pieselor în mișcare, ruperea pieselor și

orice altă situație care poate afecta funcționarea sculelor electrice. Dacă este deteriorat, reparați mașina

înainte de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de scule electrice necorespunzătoare.
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f) Țineți uneltele de tăiere ascuțite și curate. Uneltele de tăiere bine întreținute, cu muchii ascuțite de

tăiere, sunt mai puțin susceptibile de a se lega și sunt mai ușor de controlat.

g) Folosiți scula electrică, accesoriile și sculele de scule etc. în conformitate cu aceste instrucțiuni, luând

în considerare condițiile de lucru și lucrările care trebuie efectuate. Utilizarea sculei electrice pentru

operațiuni diferite de cele intenționate poate duce la o situație periculoasă.

5) Service

a) Asigurați-vă că uneltele electrice au fost întreținute de către o persoană calificată, care utilizează

numai aceleași echipamente.

Acest lucru va garanta menținerea siguranței aparatului electric.

Avertismente suplimentare privind siguranța 

1) Informații privind utilizarea corectă a sistemului de colectare a prafului, dacă este cazul

2) Sfaturi pentru a purta o mască de praf.

Riscuri reziduale 

 Chiar și atunci când scula electrică este utilizată așa cum este prescris, nu este posibilă eliminarea 

tuturor factorilor de risc rezidual.  

Următoarele pericole pot apărea în legătură cu construcția și proiectarea sculei electrice:  

a) defectele de sănătate care rezultă din emisia de vibrații, dacă sculele electrice sunt utilizate pe o

perioadă mai lungă de timp sau nu sunt gestionate corespunzător și întreținute corespunzător.

b) Accidente și daune materiale datorate accesoriilor rupte care sunt sparte brusc.

Avertizare! 

Această sculă electrică produce un câmp electromagnetic în timpul funcționării. Acest câmp poate, în 

anumite circumstanțe, să interfereze cu implanturile medicale active sau pasive. Pentru a reduce riscul 

de vătămare gravă sau fatală, vă recomandăm persoanelor care au implanturi medicale să consulte 

medicul și producătorul implantului medical înainte de a folosi această unealtă electrică. 
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Lista componentelor 

1. Selectorul de selectare a vitezei de cursa  

2. Comutatorul de blocare 

 3. Comutatorul de declanșare  

4. Colectorul de praf  

5. Placa de bază 

6. Comutatorul de acțiune al pendulului  

7. Ghidarea paralelă 

8. Suportul cu lamă  

9. Lama de ferăstrău 

 

Accesorii: 

1 buc. colector de praf; 1 buc. ghid paralel; 2 buc. chei hexagonale; 

1 SET perii de carbon 
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Specificatii tehnice 

Model  TS2081006 UTS2081006 

Tensiune  220-240~50/60Hz 110-120V~60Hz 

Putere nominală 800W 800w 

Viteză fără sarcină 800-3000/min 800-300/min 

Capacitate de tăiere: Lemn 
                                      Aluminiu 
                                      Otel 

110mm 
12mm 
8mm 

4” 
15/32” 
5/16” 

Unghi de taiere 0 ± 45° 0 ± 45° 

Model TS2081006-6 
PRIZA ISRAEL 

TS2081006-8 
PRIZA BS 

TS2081006S 
PRIZA SAA 

Tensiune  220-240~50/60Hz 

Putere nominală 800W 

Viteză fără sarcină 800-3000/min 

Capacitate de tăiere: Lemn 
                                      Aluminiu 
                                      Otel 

110mm 
12mm 
8mm 

Unghi de taiere 0 ± 45° 

 

FUNCȚIONAREA  

Montarea lamei de ferăstrău (vezi Dia 2) 

Avertizare: 
Când schimbați lamele, puneți comutatorul acțiunii pendulului 

în poziția "0" 

Pentru a deschide suportul lamei, rotiți inelul în sens invers 

acelor de ceasornic (jgheașul se vede cu capul în jos) și țineți-l 

în poziție. Apoi, introduceți complet lama în slotul suportului 

de lame, cu dinții lamei orientați în față și eliberați inelul, care 

se va roti singur și se va prinde deasupra vârfului lamei. 

Împingeți din nou lama în suportul lamei pentru a vă asigura că este blocată în poziție. Asigurați-vă că 

marginea lamei este amplasată în canelura rolei suport. Pentru a scoate lama, țineți lama și rotiți inelul 

în sens invers acelor de ceasornic, apoi scoateți lama 

 

Utilizarea ghidajului paralel (vezi Dis 3) Ghidul paralel vă 

permite să realizați o tăietură paralelă precisă folosind scala 

metrică. Eliberați mecanismul de reglare rapidă pe ghidajul 

oalei. Puneți-l în poziția necesară și blocați din nou 

mecanismul de reglare rapidă. Glisați ghidajul paralel din 

partea corespunzătoare (stânga sau dreapta) în mod 

corespunzător. Asigurați-vă că suprafața de ghidare a 

ghidajului paralel indică în jos. 
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Asamblați adaptorul de aspirare a cipului de vid:  

Notați: folosiți echipamentul numai cu un aspirator compatibil cu 

aspirator, introduceți extractorul în partea din spate a ferăstrăului 

de găurit, rotiți furtunul de aspirație la duza de aspirație și 

verificați dacă acesta este bine fixat. Consultați Dia. 4 

 

 
Utilizarea comutatorului declanșator (vezi Dia. 5) Pentru 

a acționa ferăstrăul cu pendul, apăsați comutatorul de 

declanșare. Dacă doriți să utilizați ferăstrăul cu pendul în 

mod continuu, butonul de blocare a declanșatorului 

poate fi apăsat după apăsarea butonului de declanșare. 

Pentru a elibera butonul de blocare, împingeți din nou 

comutatorul de declanșare. 

 

Ajustarea comutatorului acțiunii pendulului (vezi diagrama 6) 
Acțiunea pendulului cu șurubelniță, reglabilă în patru pași, face posibilă adaptarea optimă a tăierii 

vitezei de tăiere și a aspectului tăierii materialului. Pentru fiecare mișcare descendentă, lama de 

ferăstrău este ridicată de material care facilitează evacuarea rumegușului, reduce căldura generată de 

frecare și mărește durata de viață a lamei de ferăstrău. În același timp, reducerea forței de avansare 

nece- sară face posibilă funcționarea fără oboseală. Comutatorul de acțiune al pendulului face posibilă 

ajustarea acțiunii pendulului în patru etape. Comutarea poate avea loc odată cu funcționarea mașinii. 

 

Setarea pendulului: 

Pasul 0: Fără acțiunea pendulului Material: cauciuc, ceramică, aluminiu, oțel 

Pasul 1: Acțiune cu pendul mic Material: plastic, lemn, aluminiu 

Pasul 2: Acțiune cu pendul mediu Material: lemn 

Pasul 3: Acțiunea cu pendul mare Material: lemn 

 

În general, cu cât este mai fin și mai curat marginea tăiat, cu atât este mai mică treapta pendulului. Ar 

trebui să fie selectată sau să opriți acțiunea pendulului. Pentru lucrul cu materialele subțiri, cum ar fi 

tabla, opriți acțiunea pendulului (pasul 0). În materiale dure, 

cum ar fi oțel, cu acțiune pendulată mică. În materialele cum 

ar fi lemnul de ras și tăierea în direcția cerealelor, acțiunea 

pendulului mare poate fi nouă. 
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Selectarea ratei de cursă (vezi dia. 7)  

Cu ajutorul butonului rotativ, poate fi selectată viteza de cursa dorită (de asemenea în timpul 

funcționării).  

MIN-2 = Rata scăzută a cursei  

3-4 = Rata medie a cursei  

5-MAX = Rata ridicată a cursei 

 

Rata accidentală necesară depinde de material și de condițiile de lucru: suficient de repede pentru a face 

progrese rezonabile, dar suficient de lent pentru a păstra o 

tăiere curată și pentru a evita tensionarea mașinii. În general, 

lamelele de ferăstrău mai fine utilizează o viteză mai mare, 

lamele mai groase utilizează o viteză mai mică. După ce ați 

lucrat mai mult timp la o viteză scăzută a cursei, lăsați mașina să 

se răcească prin rulare la viteza maximă a cursei și fără încărcare 

timp de aproximativ 3 minute. 

 

Utilizarea Ferăstrăului de găurit 
 Înainte de a utiliza ferăstrăul și de a conecta cablul de alimentare, asigurați-vă că întrerupătorul de 

declanșare este în poziția oprit. Apăsați comutatorul de declanșare și așteptați până când lama atinge 

viteza maximă. Așezați partea frontală a plăcii de bază pe piesa de prelucrat și aliniați linia de tăiere cu 

linia pe care doriți să o tăiați. Împingeți-o încet înainte. Țineți platanul plat pe piesa de prelucrat.  

 

Tăierea metalului. Trebuie folosit întotdeauna un agent de tăiere adecvat (cum ar fi uleiul ușor, 

cantități mici de apă cu săpun etc.). Dacă nu există un agent de tăiere lichid disponibil, unsoarea poate fi 

aplicată pe suprafața posterioară a materialului de tăiat.  

 

Tipuri de tăiere/găuri de fereastră (vezi Dia 8)  

Pentru lemn: Aliniați direcția lamei cu bobina lemnului. Apoi 

poziționați partea rotunjită din fața plăcii de bază pe suprafața de 

tăiat, coborâți ușor fierăstrăul în material la punctul ales de 

intrare. Coborâți ferăstrăul într-o acțiune pivotantă până când 

lama se taie pe cealaltă parte, nu mișcați ferăstrăul de-a lungul 

liniei de tăiere intenționate până când lama nu a tăiat și placa de 

bază nu este așezată pe material. 

 Pentru alte materiale: În alte materiale decât lemnul, atunci când 

tăiați ferestrele, folosiți mai întâi un burghiu sau un instrument similar pentru a fora o gaură de la care 

va începe tăierea inițială. 

 

Unghi de taiere  
Șurubul de reglare a unghiului combinat cu pârghia. Pentru a regla 

unghiul de înclinare, slăbiți șurubul de reglare a unghiului rotind 

maneta în sens invers acelor de ceasornic. Vezi dia. 9. 
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O sa puteti rotii placa de bază la unghiul dorit 0~45 la stânga sau la 

dreapta. Unghiul numerelor de înclinare este fixat pe suportul în formă 

de ventilator de pe spatele plăcii de bază pentru a vă ajuta să setați 

unghiul corect. Verificați rola de susținere înainte de strângere. 

Strângeți strâns șurubul de reglare a unghiului rotind maneta în sensul 

acelor de ceasornic pentru funcționare. Vezi Dia 10 

 

 

 

 

Notă: Pentru a obține o desfacere sau o fixare bună a plăcii de bază, 

este posibil să fie nevoie să rotiți în mod repetat maneta atunci când 

slăbiți / strângeți șurubul de reglare a unghiului. Pârghia are un sistem 

de angrenare / deconectare. Trageți maneta înapoi pentru a se 

decupla în timp ce maneta este rotită în poziția cea mai din stânga sau 

cea dreaptă și apoi inversați maneta, strângeți / slăbiți mai mult 

șurubul, după cum este necesar, vezi dia 11. 
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DEPANAREA PROBLEMELOR 

 1. Dacă ferăstrăul dvs. de găurit nu funcționează, verificați siguranța și alimentarea la priza electrică. 

 2. Dacă ferăstrăul de tăiere nu taie corect verificați lama și rola de susținere, înlocuiți lama dacă este 

uzată. De asemenea, verificați unghiul de tăiere, lama trebuie să fie la exact 90 față de placa de bază 

pentru utilizare normală. 

 3. Dacă nu se poate detecta o defecțiune, întoarceți ferăstrăul la un dealer autorizat pentru reparații.  

 4. Nu există piese care să poată fi reparate de utilizator în mașina de găurit. 

 

 Întreținerea ferăstrăului de găurit  
 1. Curățați ferăstrăul cu ferăstrău în mod regulat (scoateți așchii și bucățile de lemn, etc.). Pentru cele 

mai bune rezultate faceți acest lucru imediat după finalizarea lucrărilor. 

 2. Nu lăsați lichidele să intre în ferăstrăul de găurit. Utilizați o cârpă moale pentru curățarea carcasei. Nu 

utilizați benzină, solvenți sau detergenți care ar putea ataca plasticul 

 3. Orificiile de aerisire trebuie să fie întotdeauna limpezi și curate.  

 

Indrumare cu privire la metodele de lucru:  

1. Iată câteva sfaturi cu privire la controlul acțiunii pendulului: lama ferăstrăului este presată numai 

împotriva materialului la cursa de întoarcere / cursa de lucru. Acesta este mutat departe de material pe 

cursa în față. Rezultatul este o mai bună îndepărtare a jetoanelor, mai puțin frecare și, prin urmare, o 

producție mai mare.  

2. Pentru a evita ca ferăstrăul de găurit să se ridice în sus și în jos atunci când tăiați foi, sprijiniți foaia de 

lemn. La tăierea metalului, aplicați un ulei de răcire de-a lungul liniei de tăiere. 

 3. Reglați setările vitezei și acțiunii pendulului pentru a se potrivi materialului care urmează să fie tăiat. 

Vă recomandăm întotdeauna să efectuați mai întâi o tăietură de testare. 

 4. Pentru a utiliza ferăstrăul de găurit puneți capătul frontal al plăcii de bază pe material și porniți 

mașina. Apăsați mașina de sus în jos pe material și ghidați ferăstrăul de tăiere de-a lungul liniei de tăiere. 

5. Nu utilizați prea multă presiune pentru a obține cele mai bune progrese la tăiere, utilizați presiune 

ușoară pe lama de ferăstrău.  

6. Atunci când tăiați de-a lungul unei linii marcate folosiți marcarea pe garda de despicare ca ghid.  

7. Pentru tăierea exactă, prindeți o lamă de lemn pe material ca un ajutor sau folosiți ghidajul paralel. 

8. Pentru mitre / teșituri, așezați placa de bază în poziția dorită.  

9. Fixați placa de bază în poziția cea mai din spate, pentru a taia aproape o margine. 
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TS2081006, UTS2081006 TS2081006-6, TS2081006-8, TS2081006S 

Vedere de ansamblu 
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TS2081006, UTS2081006 TS2081006-6, TS2081006-8, TS2081006S  

Lista pieselor de schimb 
 
Nr. Descrierea piesei Cant. Nr. Descrierea piesei Cant. 

 1 Capac transparent 1 32 Capsator 1 

2 Arc otel 1 33 Stator 1 

3 Dispozitiv alunecare 

blocare 

2 34 Surub ST4x13 2 

4 Arc 1 35 Placuta dubla 1 

5 Rulment soclu 2 36 Protectie cabluri 1 

6 Asamblare carcasa 

glisanta  

1 37 Cablu si stecher 1 

7 Carcasa dreaptă 1 38 Surub ST2.9x12 2 

8 Carcasa 1 39 Placuta de fixare 1 

9 Surub 4X16 12 40 Placuta de baza 1 

10 Clesti de siguranta 1 41 Stift de fixare 1 

11 Șaibă 8,2 x 16 x 0.5 1 42 Surub M4x20 capac priza 

hexagon  

1 

12 Rulment ac (KK8*12*17)  1 43 Arc comutator  1 

13 Rulment ac (6*12 * 8) 1 44 Buton schimbare 1 

14 Bolt 6x20  1 45 Pornire 1 

15 Aparat 1 46 Carcasa stanga  1 

16 Bloc de echilibru 2 47 Comutator 1 

17 Bolt 4 48 Bolt convex 1 

18 Lift bloc 1 49 Minge otel 1 

19 Șaibă 8,2 x 24 x 0.5 2 50 Buton arc 1 

20 Protectie praf 1 51 Buton 1 

21 Pin 5x17 1 52 Placa de ridicare 1 

22 Șaibă 5,2 x 10 x 0.5 1 53 Surub de siguranta 1 

23 Surub 4.2x20 2 54 Saiba 4.2x8x0.5 1 

24 Invelis mijloc 1 55 Trusa 1 

25 Rulment 6000 1 56 Bolt placuta de ridicare 1 

26 Rotor 1 57 Bolt 1 

27 Arc bobina 2 58 Lama ferastrau (optional) 1 

28 Suport pentru perii 2 59 Cheie 1 

29 Perie 2 60 Ghidaj paralel 1 

30 Rulment 607 1 61 Reductie praf 1 

31 Inductor 2    



 
EC Declaratie de conformitate 

 
A. Numele și adresa producătorului:TOTAL TOOLS CO., PTE. LTD, No. 45 Songbei Road, Suzhou 

Industrial Park, Jiangsu, China 
B. Declarația de conformitate este emisă sub responsabilitatea producătorului: TOTAL TOOLS 

CO., PTE. LTD, No. 45 Songbei Road, Suzhou Industrial Park, Jiangsu, China pentru SC Riviera 
Bike SRL Str Tanase Banciu, Nr12, Popesti Leordeni, Ilfov, Romania Tel: 0374300162.  
 

C. Obiectul declarației: TS2081006 - TOTAL - Fierastrau pendular - 800W (INDUSTRIAL) 
 

Descriere echipament: 
Unealta electrica utilizata pentru taierea lemnului. 

  
D. Obiectul declarației este în conformitate cu legislația europeană relevantă de armonizare și 

îndeplinește toate dispozițiile: 
        Legislatie europeana: 

Directiva 2006/42/EC 
 

E. Pentru a îndeplini standardele de securitate și sănătate în muncă menționate în directivele de mai 
sus, au fost respectate următoarele standarde: 
EN 62841-1 
EN 62841-2-11 
Nivel emisii zgomot conform Directivei 2000/14/EC si ISO 8528-10: 
LP: 88.90 dB 
LW: 99.90 dB 

 
F. Organismul notificat: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrabe 2 – 90431 Nurnberg numărul 

organismului notificat: 0197, a efectuat raportul de incercare nr: 50077567 002 pentru directivele 
menționate la punctul D și a emis certificatul nr. AM 50483756 0001 din 10.11.2020. 
 

 
H.    Persoana responsabilă pentru documentația tehnică a produsului: 

Functie - Product Manager 
Nume - Osborn Zou 

         
        Persoana responsabilă pentru documentația tehnică a produsului în România 

Bogdan Giurgescu  
website@blademotors.ro 
Adresa: Str Tanase Banciu, Nr12, Popesti Leordeni, Ilfov, Romania 
Tel: 0374.300.162 
 

I.    Conform documentelor care atestă conformitatea, emise de producător, produsele menționate mai 
sus, livrate în ambalajul original, nu pun în pericol viața, sănătatea, siguranța la locul de muncă și nu 
produc un impact negativ asupra mediului dacă sunt instalate, utilizate, întreținute în conformitate cu 
instrucțiunile însoțitoare. În cazul unei modificări a echipamentului, fără acordul producătorului sau 
distribuitorului autorizat, această declarație își pierde valabilitatea. 
 
    
Semnat pentru și în numele: 

TOTAL TOOLS CO., PTE. LTD,  
No. 45 Songbei Road, Suzhou Industrial Park, Jiangsu, China 

        Date: 10.11.2020 
 
 



S-a efectuat proba de functionare a produsului si s-a prezentat modul de utilizare si intretinere. 
S-au predat instructiunile de utilizare, manipulare, depozitare, conservare si transport in limba 
romana. Cumparatorul a luat la cunostinta de precizarile facute in prezentul certi�cat de 
garantie, a veri�cat completarea integrala si corecta a datelor si a primit produsul.

Prezentul certi�cat atesta legal ca produsul facturat corespunde documentatiei de executie a 
producatorului, incadrandu-se in parametrii de calitate functionali si de durabilitate prevazuti, 
conform Declaratiei de Conformitate emise.

Certi�cat de Calitate si Garantie
Denumire produs:

Cod produs:

Serie produs:

Tip-model:

Declaratie de Conformitate:

Vanzator:

Adresa vanzator:

Cumparator:

Adresa cumparator:

Telefon:

Email:

Factura /bon �scal:

Data vanzarii:

Semnatura cumparator, Semnatura vanzator,

RIVIERA BIKE SRL CUI: RO18613466



Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura

Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura

Reparatii efectuate in perioada de garantie:

Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura

Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura



Nu fac obiectul Garantiei

NU fac obiectul garantiei urmatoarele componente si accesorii, ale caror uzuri sunt 
considerate normale in urma utilizarii: 

Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sita moara/tocatoare, �ltru de ulei, �ltru 
de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator, inele de cauciuc, furtune, 
simeringuri, curele, etc.) 

Filtru combustibil, buson benzina, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoare, robinet 
combustibil, cui ponto, jicloare, duje, injectoare sau duze de injector, sisteme de reglaj sau 
parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale 
caror uzuri se datoreaza utilizarii unui combustibil necorespunzator normelor in vigoare; 

Ambielaj, cilindru, piston, segmenti, supape, cand uzura se datoreaza lipsei �ltrului de aer 
sau folosirii unuia necorespunzator, ori in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui 
carburant necorespunzator normelor in vigoare, ori cand defectiunea survine din cauza 
nerespectarii regimului de turatie ori in cazul motoarelor in 2T amestec necorespunzator 
benzina cu ulei (raport amestec 30ml ulei la 1 litru benzina, pentru uleiurile achizitionate de 
la distribuitor);

Becuri, ventilatoare, fulii, carcase plastic, mufe, stuturi, roti sau role din plastic ; 

Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu bujie, 
intrerupatoare, cabluri electrice; 

Amortizoare din cauciuc sau arc, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosit, tractiune, etc); 

Saboti si placute frana, ambreiaje, ferodouri, arc ambreiaj; 

Componente electrice sau electronice, cand defectiunile survin din cauza lipsei 
impamantarii, utilizarea sau expunerea in conditii de mediu improprii (umezeala excesiva, 
temperaturi necorespunzatoare, alimentare la tensiune necorespunzatoare) sau tensiune 
�uctuanta (in cazul generatoarelor de curent, cand puterea consumatorilor este mai mare 
decat cea furnizata); 

Presetupa, turbina, carcasa turbina (cand defectiunea a survenit in urma impuritatilor din 
pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc); 

Elementele componente ale sistemului de taiere, ex: lant moto�erastrau, disc 
motocositoare, cutit masa cosit, cutit masina gazon, cutit moara/tocatoare, etc.; 

Tambur demaror, snur starter, arc demaror, maner starter; 

Masa cosit, cutit masa cosit, pinteni, contracutite, dinti, suport reglaj, suport nuca, nuca, 
bieleta (intreg lantul cinematic al sistemului de taiere la motocositori), cand nu sunt corect 
exploatate, reglate sau curatite. 

Alte accesorii consumabile.

ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL CASNIC, NU PENTRU 
OPERATIUNI INDUSTRIALE. RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN 
MANUALUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI.!

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 



Compania acorda garantie conform legislatiei romane (Legea 449/2003 modi�cata in 2016, OG 
21/92), pe baza certi�catului de garantie si a dovezii de cumparare (factura/ bon �scal).
Drepturile conferite prin lege consumatorului nu sunt afectate prin garantia oferita. 
Garantia se acorda numai pentru defecte de material sau de fabricatie.

Perioada de garantie incepe de la data vanzarii si depinde de tipul de utilizare astfel:
• Toate produsele bene�ciaza de o perioada de garantie de 24 luni in cazul 

achizitionarii de catre persoane �zice si utilizarii pentru mesterit si uz casnic.
• Toate produsele bene�ciaza de o perioada de garantie de 12 luni in cazul 

achizitionarii  de catre persoane juridice.
Garantia nu acopera:

• Componentele ce sunt subiectul uzurii cauzate  de utilizarea  in  concordanta  cu
instructiunile de folosire

• Defectele cauzate de suprasolicitare, utilizare incorecta sau in alte scopuri decat 
cele prevazute in manualul de utilizare a produsului, intretinere defectuoasa sau 
pastrarea in conditii neadecvate.

• Produse la care s-au facut modi�cari sau adaugiri de catre client.
Defectele recunoscute ca �ind acoperite de garantie vor � remediate prin reparare gratuita sau 
prin inlocuirea cu un produs in stare perfecta de functionare (poate � un model ulterior).

Conform legislatiei in vigoare, schimbarea produsului in termenul de garantie se va efectua 
doar in urmatoarele situatii: 

• Produsul are viciu de fabricatie; 
• Produsul are o defectiune ce nu se poate repara; 
• Nerespectarea termenului de reparatie; 
• Lipsa conformitatii produsului. 

Durata medie de functionare a produsului este  de 3 ani.  Perioada  maxima  pentru  repararea 
sau inlocuirea produsului este de 15 zile calendaristice de la data prezentarii produsului cu 
de�ciente. Garantia se pierde daca:

• Seria si tipul produsului mentionate pe eticheta nu au fost protejate (nu sunt lizibile)
• Produsul  a fost demontat  de catre  personal neautorizat
• Nu sunt completate  toate  rubricile  certi�catului de garantie

Returnarea produsului este obligatoriu sa se faca cu toate accesoriile livrate initial.
In cazul in care produsul nu a fost utilizat conform speci�catiilor de utilizare din manual, clientul 
va suporta contravaloarea serviciilor de diagnosticare si transport. Agentul economic are 
aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

Riviera Bike prelucreaza urmatoarele date cu caracter personal ale clientilor: nume, prenume, 
adresa, telefon si e-mail, in conformitate cu prevederile Regulamentului European 679/2016, 
pentru a gestiona corect perioada de garantie acordata clientilor sai, pentru echipamentele 
comercializate. Eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) alaturi de 
deseurile menajere nesortate este interzisa. Acestea vor � predate punctelor specializate de 
colectare, societatilor autorizate de colectare/reciclare, etc.

Riviera Bike SRL - Service jud Ilfov, loc. Popesti Leordeni, Str. Tanase Banciu nr.13
Rivera Bike SRL  - Service Magazinul TOTAL Bacau, Calea Republicii, nr.163
Riviera Bike SRL - Service - Magazin TOTAL AIUD, jud. Alba, Str. Florilor, nr.1A

Conditii de Garantie





 

A használati útmutatóban szereplő szimbólumok és a gépen található címke.  
 

 

 

 
Kettős szigetelés fokozottabb védelem érdekében.  

 

 

 
Használat előtt olvassa el figyelmesen a használati utasítást.  

 

  

 
Európai Szabványnak megfelelő  

 

 

 
Viseljen védőszemüveget, fülvédőt és védőmaszkot.  

 

 
 

 

Az elektromos hulladékokat nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. Kérjük, 
hasznosítsa újra, ahol rendelkezésre állnak a létesítmények. Az újrahasznosítási tippekért 
forduljon a helyi hatósághoz vagy a kereskedőhöz.  

 

 

Biztonsági figyelmeztetés.  
Csak a gyártó által jóváhagyott tartozékokat használjon.  

 



 

ÁLTALÁNOS FIGYELEZTETÉSEK AZ ELEKTROMOS KÉZISZERSZÁMOK BIZTONSÁGÁRA 
VONATKOZÓAN  

 
 

FIGYELMEZTETÉS! Olvasson el minden biztonsági figyelmeztetést és utasítást. 
A figyelmeztetések és utasítások be nem tartása áramütést, tüzet és/vagy súlyos sérülést okozhat.  

Őrizze meg az összes figyelmeztetést és utasítást későbbi használatra.  
A figyelmeztetésekben szereplő "elektromos szerszám" kifejezés a hálózatról működő (vezetékes) vagy 
akkumulátoros (vezeték nélküli) elektromos kéziszerszámokra vonatkozik. 

1) A munkaterület védelme  
a) A munkaterületet tartsa tisztán és jól megvilágítva. A zsúfolt és sötét területek baleseteket okoznak.  

b) Ne használjon elektromos szerszámokat robbanásveszélyes környezetben, például gyúlékony 
folyadékok, gázok vagy por jelenlétében.  
Az elektromos szerszámok szikrákat hoznak létre, amelyek meggyújthatják a port vagy a füstöt.  

c) Tartsa távol a gyerekeket és a nézőket elektromos kéziszerszám használata közben. A zavaró tényezők 
az irányítás elvesztését okozhatják. 

 

2) Elektromos biztonság  
a) Az elektromos kéziszerszámok dugóinak illeszkedniük kell a konnektorba. Soha semmilyen módon ne 
módosítsa a csatlakozót. Ne használjon földelt elektromos szerszámadapter csatlakozót.  
A nem módosított csatlakozók és dugók csökkentik az áramütés kockázatát.  

b) Kerülje a test érintkezését földelt felületekkel, mint például csövek, radiátorok, tűzhelyek és 
hűtőszekrények. Fennáll az áramütés veszélye, ha teste le van földelve. 

c) Ne tegye ki az elektromos szerszámokat esőnek vagy nedvességnek.  

Az elektromos kéziszerszámba jutó víz növeli az áramütés kockázatát.  

d) Ne használja túlzottan a kábelt. Soha ne használja a kábelt elektromos szerszámok hordozására, 
húzására vagy ártalmatlanítására. Tartsa távol a kábelt hőtől, olajtól, olyan forrással, amelyet 
maradékvédelmi eszközzel (RCD) véd. Az RCD használata csökkenti az áramütés kockázatát.  

e) Kültéri elektromos kéziszerszám használatakor kültéri használatra alkalmas hosszabbítót használjon. A 
kültéri használatra alkalmas kábel használata csökkenti az áramütés kockázatát.  

f) Ha az elektromos kéziszerszámokat párás helyen használja, elkerülhetetlen egy védett maradékvédelmi 
eszköz (RCD). Az RCD használata csökkenti az áramütés kockázatát. 



 

3) Személyes biztonság  
a) Legyen éber, figyeljen arra, amit csinál, és használja a józan eszét, amikor elektromos szerszámokat 
használ. Ne használjon elektromos szerszámokat, ha fáradt vagy kábítószer, alkohol vagy gyógyszer hatása 
alatt áll. Egy pillanatnyi figyelmetlenség az elektromos szerszám használata közben súlyos sérülést 
okozhat.  

b) Viseljen egyéni védőfelszerelést. Mindig viseljen védőszemüveget. A megfelelő körülmények között 
használt védőfelszerelések, például védőmaszk, csúszásmentes védőcipő, kemény sisak vagy fülvédő 
csökkentik a személyi sérülést.  

c) Akadályozza meg a véletlen indítást. Győződjön meg arról, hogy a kapcsoló kikapcsolt állásban van, 
mielőtt a tápegységet és/vagy az akkumulátort csatlakoztatja a szerszám felemelésével vagy szállításával. 
Ha az elektromos kéziszerszámokat az ujjával a kapcsolón szállítja, vagy a kapcsolóval ellátott elektromos 
szerszámokat áram alá helyezi, balesetet okozhat.  

d) Távolítson el minden beállító kulcsot vagy csavarkulcsot a gép elindítása előtt. Az elektromos 
kéziszerszám forgó részéhez erősített csavarkulcs vagy bal oldali kulcs személyi sérülést okozhat.  

e) Ne vigye túlzásba. Mindig tartsa a kapcsolatot és egyensúlyt. Ez lehetővé teszi az elektromos 
kéziszerszám jobb irányítását váratlan helyzetekben.  

f) Öltözzön megfelelően. Ne viseljen bő ruhát vagy ékszert. Tartsa távol a hajat, a ruházatát és a kesztyűt 
a mozgó alkatrészektől. A ruhák, ékszerek vagy hosszú haj beakadhatnak a mozgó alkatrészekbe.  

g) Ha vannak vákuum- és porgyűjtő berendezések csatlakoztatására szolgáló eszközök, győződjön meg 
arról, hogy csatlakoztatva vannak és megfelelően használják. A porgyűjtés csökkentheti a porral 
kapcsolatos veszélyeket. 

4) Az elektromos kéziszerszámok használata és gondozása  
a) Ne erőltesse az elektromos kéziszerszámot. Használja az alkalmazásának megfelelő elektromos 
kéziszerszámot. A megfelelő elektromos kéziszerszám jobban és biztonságosabban végzi el a munkát azon 
a sebességen, amelyre tervezték.  

b) Ne használja az elektromos kéziszerszámot, ha a kapcsoló nem indítja el és nem működteti.  

Minden olyan elektromos szerszám, amely nem vezérelhető a kapcsolóval, veszélyes, ezért meg kell 
javítani.  

c) Húzza ki a csatlakozódugót a tápegységből és/vagy húzza ki az akkumulátort az elektromos 
kéziszerszámból, mielőtt bármilyen beállítást végezne, tartozékokat cserélne vagy eltárolná az elektromos 
szerszámokat. Az ilyen biztonsági óvintézkedések csökkentik az elektromos kéziszerszám véletlen 
beindításának kockázatát.  

d) Az elektromos kéziszerszámokat tartsa távol kisgyermekektől, és ne engedje, hogy olyan személyek 
kezeljék azokat, akik nem ismerik az elektromos kéziszerszámokat vagy a használati utasításokat. Az 
elektromos szerszámok veszélyesek szakképzetlen felhasználók kezében.  



 

e) Tartsa meg az elektromos szerszámokat. Ellenőrizze, hogy a mozgó részek nincsenek-e elcsúszva vagy 
illeszkednek-e, ellenőrizze a törött alkatrészeket és minden olyan helyzetet, amely befolyásolhatja az 
elektromos kéziszerszámok működését. Ha megsérült, használat előtt javítsa meg a gépet. Sok balesetet 
nem megfelelő elektromos szerszámok okoznak. 

f) Tartsa a vágószerszámokat élesen és tisztán. A jól karbantartott, éles vágó élekkel rendelkező 
vágószerszámok kisebb valószínűséggel ragadnak be, és könnyebben irányíthatók.  

g) Használja az elektromos szerszámokat, tartozékokat stb. ezen utasításoknak megfelelően, figyelembe 
véve a munkakörülményeket és az elvégzendő munkát. Ha az elektromos kéziszerszámot a rendeltetéstől 
eltérő műveletekre használja, az veszélyes helyzetekhez vezethet. 
5) Szerviz  
a) Győződjön meg arról, hogy az elektromos kéziszerszámokat szakképzett személy javította, aki csak 
ugyanazt a berendezést használja. 
Ez biztosítja az elektromos készülék karbantartását.  

 
 

További biztonsági figyelmeztetések  
1) Információ a porgyűjtő rendszer helyes használatáról, ha van 
2) Tippek a pormaszk viseléséhez.  

 

Maradék kockázatok  
Még az elektromos kéziszerszám előírásszerű használata esetén sem lehet minden fennmaradó kockázati 
tényezőt kiküszöbölni.  
A következő veszélyek merülhetnek fel az elektromos kéziszerszám felépítésével és tervezésével 
kapcsolatban:  
 

a) Egészségügyi meghibásodások, amelyek az elektromos kéziszerszámok hosszabb ideig tartó 
használatából, vagy nem megfelelően kezelt és karbantartott rezgéskibocsátásból erednek.  
 
b) Balesetek és anyagi károk a hirtelen eltörött tartozékok miatt.  

 
 
 

Figyelem!  

Ez az elektromos szerszám működés közben elektromágneses mezőt hoz létre. Ez a mező bizonyos 
körülmények között zavarhatja az aktív vagy passzív orvosi implantátumokat. A súlyos vagy halálos 
sérülések kockázatának csökkentése érdekében javasoljuk, hogy az orvosi implantátummal rendelkező 
személyek az elektromos kéziszerszám használata előtt forduljanak orvoshoz és az orvosi implantátum 
gyártójához. 



 

 

 
 
 

Alkatrészek listája  
1. Menetsebesség választó  
2. Zárkapcsoló  
3. Indítókapcsoló  

4. Porgyűjtő  
5. Alaplemez  
6. Ingaműködtető kapcsoló  
7. Párhuzamos megvezető  
8. Pengetartó  
9. Fűrészpenge  

 
Tartozékok:  
1 db. por gyűjtő; 1 db. párhuzamos vezető; 2 db. hatszögletű 
kulcsok; 1 SET szénkefe  



 

Műszaki adatok  
 

Modell TS2081006  
Feszültség  220-240~50/60Hz  
Névleges teljesítmény  800W  
Fordulat terhelés nélkül  800-3000/perc   
Vágás kapacitás: Fa  

Alumínium  
Acél  

110mm 12mm 
8mm 

 

Vágási szög  0 ± 45°  
Modell TS2081006-6 

PRIZA ISRAEL 
TS2081006-8 
PRIZA BS 

TS2081006S 
PRIZA SAA 

Feszültség  220-240~50/60Hz 
Névleges teljesítmény  800W 
Fordulat terhelés nélkül  800-3000/perc  
Vágás kapacitás: Fa  

Alumínium  
Acél  

110mm 
12mm 
8mm 

Vágási szög  0 ± 45° 
 

MŰKÖDÉS  

 A fűrészlap felszerelése (lásd 2. ábra)  
Figyelem:  

A pengék cseréjekor állítsa az ingakapcsolót "0" állásba. 
A pengetartó kinyitásához forgassa el a gyűrűt az óramutató járásával 
ellentétes irányba (a tükör fejjel lefelé látható), és tartsa a helyén. 
Ezután teljesen helyezze be a pengét a pengetartó nyílásba úgy, hogy 
a penge fogai előre nézzenek, és engedje el a gyűrűt, amely magától 
el fog forogni, és a penge tetejéhez csatlakozik. 

Tolja vissza a pengét a pengetartóba, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a helyén rögzült. Győződjön meg 
arról, hogy a penge éle a támasztógörgő hornyában van. A penge eltávolításához tartsa a pengét, és 
forgassa el a gyűrűt az óramutató járásával ellentétes irányba, majd távolítsa el a pengét.  

 

 A párhuzamos vezető használata (lásd 3. ábra) A párhuzamos 
vezető lehetővé teszi, hogy precíz párhuzamos vágást végezzen 
a metrikus skála segítségével. Engedje el a gyorsbeállító 
mechanizmust az edényvezetőn. Helyezze a kívánt helyzetbe, és 
ismét rögzítse a gyorsbeállító mechanizmust. Csúsztassa a 
párhuzamos vezetőt a megfelelő oldalra (balra vagy jobbra). 
Ügyeljen arra, hogy a párhuzamos vezető vezetőfelülete lefelé 
mutasson.  



 

 
 Szerelje össze a vákuumforgácsszívó adaptert:  
Megjegyzés: A berendezést csak a porszívóval kompatibilis 
porszívóval használja, helyezze be az elszívót a fúrófűrész hátuljába, 
fordítsa el a szívótömlőt a szívófúvókán, és ellenőrizze, hogy az 
megfelelően van-e rögzítve. Lásd 4. ábra  

 
 
 

 A kioldó kapcsoló használata (lásd 5. ábra) A lombfűrész 
működtetéséhez nyomja meg a kioldó gombot. Ha 
folyamatosan szeretné használni a lombfűrészt, akkor a 
kioldógomb zárgombját a kioldógomb lenyomása után 
lehet lenyomni.  
A zárgomb feloldásához nyomja meg ismét a 
kioldógombot.  

 
Az ingaműködtető kapcsoló beállítása (lásd a 6. ábrát)  
A négy fokozatban állítható csavarhúzó inga működése lehetővé teszi a vágási sebesség és az anyagvágás 
megjelenésének optimális beállítását. A fűrészlapot minden lefelé irányuló mozgásnál felemeli olyan 
anyag, amely megkönnyíti a fűrészpor elvezetését, csökkenti a súrlódásból származó hőt, és megnöveli 
a fűrészlap élettartamát. Ugyanakkor a szükséges haladó erő csökkentése lehetővé teszi a fáradtság 
nélküli működést. Az ingaműködés kapcsolója lehetővé teszi az inga működésének négy fokozatban 
történő beállítását. A kapcsolás akkor történhet meg, amikor a gép működik.  

 
Az inga beállítása:  
0. lépés: Nincs ingahatás Anyag: gumi, kerámia, alumínium, acél  
1. lépés: Kis ingahatás Anyag: műanyag, fa, alumínium 
2. lépés: Művelet közepes ingával Anyaga: fa  
3. lépés: Művelet nagy ingával Anyaga: fa  

 
Általában minél finomabb és tisztább a vágott él, annál alacsonyabb az ingalépés. Ki kell választani, vagy 

meg kell állítani az ingát. Ha vékony anyagokkal, például 
fémlemezzel szeretne dolgozni, kapcsolja ki az ingát (0. lépés). 
Kemény anyagokban, például acélban, alacsony ingahatású. Az 
olyan anyagoknál, mint a borotválkozás és a szálirányú vágás, a 
nagy inga működése új lehet. 

 



 

Az ingási sűrűség kiválasztása (lásd 7. ábra)  
A forgógomb segítségével kiválasztható a kívánt ingási sebesség (üzem közben is).   
MIN-2 = Alacsony ingási sebesség 
3-4 = Átlagos ingási sebesség 
5-MAX = Magas ingásszám  

 
A szükséges baleseti arány az anyagtól és a munkakörülményektől függ: elég gyors ahhoz, hogy ésszerű 

előrehaladást érjen el, de elég lassú ahhoz, hogy a vágás tiszta maradjon 
és elkerülje a gép megterhelését. Általában a vékonyabb fűrészlapok 
nagyobb, a vastagabbak pedig kisebb sebességet használnak. Ha hosszabb 
ideig dolgozott alacsony fordulatszámon, hagyja lehűlni a gépet úgy, hogy 
teljes sebességgel járjon töltés nélkül körülbelül 3 percig. 

  
 

A fúrófűrész használata  
A fűrész használata és a tápkábel csatlakoztatása előtt győződjön meg arról, hogy a kioldókapcsoló 

kikapcsolt állásban van. Nyomja le a kioldó gombot, és várja meg, amíg a penge eléri a teljes sebességet. 
Helyezze az alaplap elejét a munkadarabra, és igazítsa a vágási vonalat a vágni kívánt vonalhoz. Lassan 
tolja előre. Tartsa a forgótányért laposan a munkadarabon.  

 
Fém vágása. Mindig megfelelő vágótényezőt használjon (például könnyű olajat, kis mennyiségű szappanos 
vizet stb.). Ha nem áll rendelkezésre folyékony vágóközeg, akkor a zsírt felvihetjük a vágóanyag hátsó 
felületére.  

 
Vágások/ablaklyukak típusai (lásd 8. ábra)  

 Fa esetén: Igazítsa a penge irányát a fa tengelyéhez. Ezután 
helyezze a lekerekített oldalt az alaplap elé a vágási felületre, 
finoman engedje le a fűrészt az anyagba a kiválasztott belépési 
pontnál. Engedje le a fűrészt forgó mozgásba, amíg a penge a másik 
oldalon el nem vág, és ne mozgassa a fűrészt a tervezett vágási vonal 
mentén, amíg a fűrészlap nem vágott, és az alaplemez nincs 
ráhelyezve az anyagra.   
Egyéb anyagok esetén: A fától eltérő anyagoknál ablakvágáskor 

először fúróval vagy hasonló szerszámmal fúrjon ki egy lyukat, ahonnan a kezdeti vágás kezdődik.   
 

Vágási szög  
Szögbeállító csavar karral kombinálva. A dőlésszög beállításához 
lazítsa meg a szögbeállító csavart a kar óramutató járásával ellentétes 
irányú elforgatásával. Lásd a 9. ábrát.  



 

 Az alaplapot a kívánt szögben 0 ~ 45 fokkal balra vagy jobbra forgathatja. 
A döntési számok szöge az alaplap hátulján lévő legyező alakú konzolon 
van rögzítve, hogy segítse a helyes szög beállítását. Meghúzás előtt 
ellenőrizze a támasztógörgőt. 
Húzza meg a szögbeállító csavart úgy, hogy a kart az óramutató járásával 
megegyező irányba forgatja a működéshez. Lásd a 10. ábrát.   

 
 

 
 

 Megjegyzés: Előfordulhat, hogy többször el kell forgatnia a kart, amikor 
meglazítja/meghúzza a szögbeállító csavart, hogy meglazítsa vagy 
rögzítse az alaplemezt. A kar hajtóművel / leválasztó rendszerrel 
rendelkezik. Húzza vissza a kart a kioldáshoz, miközben a kart balra vagy 
jobbra forgatja, majd fordítsa meg a kart, szükség szerint húzza 
meg/lazítsa meg tovább a csavart, lásd a 11. ábrát. 



 

HIBAELHÁRÍTÁS  
1. Ha a fúrógép nem működik, ellenőrizze az elektromos aljzat biztonságát és tápellátását.  
2. Ha a vágófűrész nem vág megfelelően, ellenőrizze a pengét és a támasztógörgőt, cserélje ki a pengét, ha 

elhasználódott. Ellenőrizze a vágási szöget is, a penge normál használathoz pontosan 90 fokkal legyen 
az alaplaphoz képest.  

3. Ha nem tudja megállapítani a hibát, küldje vissza a fűrészt egy hivatalos márkakereskedőhöz.  
4. A fúróban nincsenek felhasználó által javítható alkatrészek.  

 
A fúrófűrész karbantartása  

1. Tisztítsa meg a fűrészt (távolítsa el a forgácsokat, fadarabokat stb.). A legjobb eredmény elérése érdekében 
tegye ezt közvetlenül a munka befejezése után.  

2. Ne engedje, hogy folyadékok kerüljenek a fúrófűrészbe. A tok tisztításához használjon puha ruhát. Ne 
használjon benzint, oldószereket vagy tisztítószereket, amelyek megtámadhatják a műanyagot.  

3. A szellőzőnyílásoknak mindig tisztának kell lenniük.  
 

Útmutató a munkamódszerekhez:  
1. Íme, néhány tipp az inga működésének szabályozásához: a fűrészlapot csak a visszatérő löketnél / 
munkalöketnél nyomja az anyaghoz. Eltávolodik az anyagtól az előre irányuló löketnél. Az eredmény: jobb 
forgácseltávolítás, kisebb súrlódás és ezáltal nagyobb termelés.  
2. Annak elkerülése érdekében, hogy a fúrószár felfelé és lefelé menjen lapok vágásakor, támassza meg a 
falapot. A fém vágásakor alkalmazzon hűtő olajat a vágási vonal mentén.  
3. Állítsa be a sebességet és az ingabeállításokat a vágandó anyagnak megfelelően. Mindig azt javasoljuk, 
hogy először végezzen próbavágást.  
4. A fúrófűrész használatához helyezze az alaplap elülső végét a szövetre, és indítsa el a gépet. Nyomja a 
gépet felülről lefelé az anyagra, és vezesse a vágófűrészt a vágási vonal mentén.  
5. Ne használjon túl nagy nyomást a legjobb vágási folyamat eléréséhez, csak enyhe nyomást gyakoroljon 
a fűrészlapra.  
6. Ha egy megjelölt vonal mentén vág, használja a hasító védőn lévő jelölést útmutatóként. 
7. A pontos vágás érdekében rögzítsen egy fa pengét az anyaghoz vezetőként, vagy használja a párhuzamos 
vezetőt.  
8. Gér-/ferde vágásokhoz helyezze az alaplapot a kívánt pozícióba.  
9. Rögzítse az alaplapot a leghátsó helyzetben, hogy majdnem teljesen levágjon egy élt.  



 

TS2081006, UTS2081006 TS2081006-6, TS2081006-8, TS2081006S 
Robbantott ábra  

 
 



 

TS2081006, UTS2081006 TS2081006-6, TS2081006-8, TS2081006S 
Cserealkatrészek listája  

 
 

No. Alkatrész leírása  Db. No. Alkatrész leírása  Db. 
1 Átlátszó fedél  1 32 Kapcsozó  1 
2 Acélrugó  1 33 Állórész  1 
3 Zárószerkezet  2 34 Csavar ST4x13 2 

4 Rugó  1 35 Dupla lemezke  1 
5 Dugós csapágy  2 36 Kábel védő  1 
6 Csúszó ház összeállítás  1 37 Kábel és csatlakozó  1 

7 Jobb ház  1 38 Csavar ST2.9x12 2 
8 Ház  1 39 Rögzítő lemez  1 
9 Csavar 4X16 12 40 Alaplemez  1 
10 Biztonsági fogó  1 41 Rögzítő csap  1 
11 Alátét 8,2 x 16 x 0.5 1 42 M4x20 csavaros kupakú 

hatlapú foglalat  
1 

12 Tűcsapágy (KK8*12*17) 1 43 Kapcsoló rugó  1 
13 Tűcsapágy (6*12 * 8) 1 44 Váltó gomb  1 
14 Csavar 6x20 1 45 Indító  1 
15 Berendezés  1 46 Bal ház  1 
16 Egyensúly blokk  2 47 Kapcsoló  1 
17 Csavar  4 48 Domború csavar  1 
18 Emelő blokk  1 49 Acélgolyó  1 
19 Alátét 8,2 x 24 x 0.5 2 50 Rugógomb  1 
20 Porvédő  1 51 Gomb  1 
21 Tű 5x17 1 52 Emelő lemez  1 
22 Alátét 5,2 x 10 x 0.5 1 53 Biztonsági csavar  1 
23 Csavar 4.2x20 2 54 Alátét 4.2x8x0.5 1 
24 Középső bélés  1 55 Készlet  1 
25 Csapágy 6000 1 56 Emelőlemez csavar  1 
26 Forgórész  1 57 Csavar  1 
27 Tekercsrugó  2 58 Fűrészlap (opcionális)  1 
28 Kefetartó  2 59 Kulcs  1 
29 Kefe  2 60 Párhuzamos vezető  1 
30 Csapágy 607 1 61 Porszűrő  1 
31 Induktor 2    

 



 
Megfelelőségi nyilatkozat 

 
A. A gyártó neve és címe: TOTAL TOOLS CO. PTE. LTD, No. 45 Songbei Road, Suzhou Industrial Park, 

Jiangsu, Kína 
B. A megfelelőségi nyilatkozat kiadása a gyártó felelőssége mellett történik: TOTAL TOOLS CO., PTE. 

LTD, No. 45 Songbei Road, Suzhou Industrial Park, Jiangsu, Kína – SC Riviera Bike SRL, 12 Tanase 
Banciu Street, Popesti Leordeni, Ilfov, Románia Tel: 0374300162.  
 

C. A nyilatkozat tárgya:  
TS2081006 - TOTAL -  Szalagfűrész - 800W (IPARI) 

 
A gépezet leírása: 

        Fa vágására használt elektromos szerszám. 
  
D. A nyilatkozat tárgya összhangban van az erre vonatkozó európai egyeztetett jogszabályokkal és 

minden rendelkezésnek megfelel: 
         2006/42/EC 

         
E. A fenti irányelvekben meghatározott munkahelyi biztonsági és egészségügyi szabványok teljesítése 

érdekében a következő szabványok teljesültek:  
EN 62841-1 
EN 62841-2-11 
Az előírás szerinti zajkibocsátási szint 2000/14/EC és ISO 8528-10 alapján értelmében megszűnt: 
LP: 88.90 dB 
LW: 99.90 dB 

 
F.  Az értesített szervezet: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrabe 2 – 90431 Nurnberg , Az 

értesített szervezet száma: NB0197, a jelentés száma: 50077567 002 az D. pontban említett 
irányelvek szerint; a kiállított bizonyítvány száma. AM 50483756 0001 - 10.11.2020. 

 
 
H.   A termék technikai dokumentációjáért felelős személy:  
Beosztás - Termék menedzser 
Név - Osborn Zou 
         
A termék romániai technikai dokumentációjáért felelős személy:   
Bogdan Giurgescu  
website@blademotors.ro 
Cím: Tanase Banciu út, 12, Popesti Leordeni, Ilfov, Románia 
Tel: 0374.300.162 
 
I.    A gyártó által kiállított megfelelőséget igazoló dokumentumok szerint a fent említett, eredeti 
csomagolásban szállított termékek nem veszélyeztetik az életet, az egészséget, a munkahelyi biztonságot 
és nem befolyásolják károsan a környezetet – amennyiben az előírásoknak megfelelően telepítik, 
használják és karbantartják azokat, illetve betartják a kísérő utasításokat. A felhatalmazott gyártó, 
forgalmazó hozzájárulása nélkül végzett módosítások esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti. 
 
    
Aláírja a cég javára és annak nevében: 
TOTAL TOOLS CO., PTE. LTD,  
No. 45 Songbei Road, Suzhou Industrial Park, Jiangsu, Kína 
Date: 10.11.2020 
  

 
 



Minőségi és Garancia Tanúsítvány 
Termék megnevezése: 

Termék kódja: 

Termék sorozatszáma: 

Modell-típus: 

Megfelelőségi Nyilatkozat: 

Eladó: 

Eladó címe: 

Vásárló: 

Vásárló címe: 

Telefon: 

E-mail: 

Számla/adó bizonylat: 

Eladás dátuma: 

Kipróbálták a termék működését, bemutatták a használati és karbantartási módot. A magyar 
nyelvű használati, kezelési, tárolási, tartósítási és szállítási útmutató átadásra került. A vásárló a 
jelen jótállási jegyben foglaltakat tudomásul vette, az adatok hiánytalan és helyes megadását 
ellenőrizte és a terméket átvette. 
Jelen tanúsítvány jogilag igazolja, hogy a számlázott termék megfelel a gyártó kivitelezési 
dokumentációjának, megfelel a megadott funkcionális minőségi és tartóssági paramétereknek, a 
kiadott Megfelelőségi Nyilatkozat szerint. 

Vásárló aláírása, Eladó aláírása, 



Garanciaidő alatt végzett javítások: 



 

! 

      Nem vonatkozik rá a garancia  
 
          A következő alkatrészekre és tartozékokra, amelyek használat utáni elhasználódása       

          normálisnak számít, NEM vonatkozik a garancia: 

1. Lánckerék, vezetősín, szita, olajszűrő, légszűrő, gumi alkatrészek (henger harmonika, 
karburátor könyök, gumigyűrűk, tömlők, tömítések, szíjak stb.) 

2. Üzemanyagszűrő, tanksapka, szita a tartályba, szondák, tartályok, úszó, üzemanyagszelep, 
pontoncsap, fúvóka, fúvóka, injektorok vagy befecskendező fúvókák, beállító rendszer vagy 
karok, karburátor tömítések vagy tömítő elemek, vagy ezek alkatrészei, amelyek kopását a 
hatályos előírásoknak nem megfelelő üzemanyag használata okozza;  

3. Tengelykapcsoló, henger, dugattyú, szegmensek, szelepek, ha a kopás a légszűrő hiánya vagy 
a nem megfelelő használat miatt következik be, vagy a hatályos előírásoknak nem megfelelő 
üzemanyag használata okozta detonáció esetén, vagy ha a meghibásodás fordulatszám-meg 
nem felelésből, vagy 2T motorok esetén a benzin és az olaj nem megfelelő keverékéből 
adódik (a forgalmazótól vásárolt olajok esetében 30 ml olaj 1 liter benzinhez viszonyítva);  

4. Izzók, ventilátorok, szíjtárcsák, műanyag házak, műanyag dugók, foglalatok, kerekek vagy 
görgők;  

5. Gyújtás és relék (kondenzáció vagy rövidzárlat esetén), gyújtógyertya, gyertyakábel, 
kapcsolók, elektromos kábelek;  

6. Gumi vagy rugós lengéscsillapítók, kábelek (kuplung, gázpedál, kaszaasztal, vonóerő stb.);  

7. Fékpofák és fékbetétek, tengelykapcsolók, érvég-hüvelyek, rugós tengelykapcsoló;  

8. Elektromos vagy elektronikus alkatrészek, ha a meghibásodás a földelés hiánya, vagy nem 
megfelelő környezeti körülmények között történő használat (túlzott páratartalom, nem 
megfelelő hőmérséklet, nem megfelelő feszültségellátás) vagy ingadozó feszültség 
(áramgenerátorok esetén, amikor a fogyasztók teljesítménye) nagyobb a megadottnál) miatt 
adódik;  

9. Tömszelenc, turbina, turbinaház (amikor a hiba a szivattyúban lévő szennyeződések vagy a 
szivattyúban más berendezések, gépek stb. által létrehozott nyomás következtében 
keletkezett); 

10. A vágórendszer alkatrészei, pl. láncfűrész-lánc, kaszatárcsa, fűnyírókés, malom/aprítógép 
kés stb.;  

11. Indítódob, indítózsinór, indítórugó, indítófogantyú;  

12. Kaszaasztal, fűnyíróasztal kés, sarkantyúk, süllyesztők, fogak, beállító támasz, anyatartó, 
anya, hajtórúd (a kasza vágórendszerének teljes kinematikai lánca), ha nincsenek 
megfelelően üzemeltetve, beállítva vagy tisztítva.  

13. Egyéb fogyó tartozékok.  
 
Ezt a terméket csak háztartási használatra gyártották, ipari célokra nem. Pontosan kövesse 
a termék használati útmutatójában található utasításokat. 



 

Jótállási feltételek  
 
A cég a román jogszabályok (2016-ban módosított 449/2003 törvény, OG 21/92) szerinti garanciát vállal a 
jótállási jegy és a vásárlást igazoló bizonylat (számla / adóbizonylat) alapján. 
A fogyasztó törvény által biztosított jogait a kínált jótállás nem érinti. A garancia csak anyag- vagy gyártási 
hibákra vonatkozik.  
A jótállási idő az eladás napjától kezdődik és a felhasználás típusától függ az alábbiak szerint: 
 Minden termékre 24 hónapos jótállás vonatkozik magánszemély általi vásárlás, kézműves és háztartási 
felhasználás esetén.  
 Jogi személyek általi vásárlás esetén minden termékre 12 hónapos garancia vonatkozik.  
A garancia nem fedezi a következőket:  
 Olyan alkatrészek, amelyek a használati utasításnak megfelelő használat következtében elhasználódnak  
 Túlhasználatból, helytelen vagy a termék használati útmutatójában meghatározottaktól eltérő célokra való 
használatból, nem megfelelő karbantartásból vagy nem megfelelő tárolásból eredő hibák.  
 Az ügyfél által módosított vagy hozzáadott termékek. 
A jótállás hatálya alá tartozó meghibásodások kijavítása ingyenes javítással vagy kifogástalanul működő 
termékre (lehet egy későbbi típus) történő cserével történik.  
A hatályos jogszabályok értelmében a termék szavatossági időn belüli cseréje csak az alábbi esetekben történik:  
 A termék gyártási hibás;  
 A terméknek olyan hibája van, amely nem javítható;  
 A javítási határidő elmulasztása;  
 A termék nem megfelelő.  
A termék átlagos élettartama 3 év. A termék javításának vagy cseréjének maximális időtartama a hibás termék 
bemutatásától számított 15 naptári nap. A garancia érvényét veszti, ha:  
 A címkén feltüntetett terméksorozat és típus nem védett (nem olvasható)  
 A terméket illetéktelen személy szedte szét  
 Nincs kitöltve minden jótállási tanúsítvány mező  
                  A termék visszaküldése az eredetileg leszállított összes tartozékkal együtt történik. 
Ha a terméket nem a használati utasításban foglaltak szerint használták, a diagnosztikai és szállítási 
szolgáltatások értéke a vásárlót terheli. A kereskedőt a kicserélt termékkel kapcsolatban ugyanazok a 
kötelezettségei terhelik, mint az eredetileg értékesített termékkel kapcsolatban.  
A Riviera Bike a vásárlók alábbi személyes adatait kezeli: név, vezetéknév, cím, telefonszám és e-mail cím, a 
679/2016-os európai rendelet előírásai szerint, az eladott berendezésekre ügyfelei részére biztosított 
szavatossági idő megfelelő kezelése érdekében. Az elektromos és elektronikus berendezéseket (WEEE) a 
válogatatlan háztartási hulladékkal együtt tilos ártalmatlanítani. Ezeket speciális gyűjtőhelyeken, felhatalmazott 
gyűjtő/újrahasznosító cégeknek, stb. kell leadni.  

Szervíz: TOTAL árúház, Bákó Románia. Telefon: +40371238441.  
Szervízzel kapcsolatos gondjaival, a következő weboldalon nyithat adatlapot: 
www.emag.hu 

Magyarországi Forgalmazó:  
SC. RIVIERA BIKE SRL.  

Popesti Leordeni, Ilfov megye, Románia. 
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